
KUPNÍ SMLOUVA 
č. 155110154

„Modulární zbraňový komplet44
SMLUVNÍ STRANY-.

1. Česká republika - Ministerstvo obrany

se sídlem:
jejímž jménem jedná:

se sídlem kanceláří:
IČ:
DIČ:
bankovní spojení:

Tychonova 1, 160 01 Praha 6
Ing. Tomáš DVOŘÁČEK, ředitel Odboru vyzbrojování 
pozemních sil Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
nám. Svobody 471/4,160 01 Praha 6 
60162694 
CZ60162694
ČNB, pobočka Praha, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1 
číslo účtu:

vyřizuje ve věcech smluvních: Ing. Vlastimil VÁLEK
oddělení pořizováni vojenského materiálu a služeb 
QVPozS SVA MO 
tel.

vyřizuje vc včcech technických a organizačních:
* Mgr. Daniel POLAČEK,

oddělení projektů a programů OVPozS SVA MO
íel.:^

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
Odbor vyzbrojování pozemních sil 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6

(dále jen „kupující*) na straně jedné
a

2. CB SERVIS CENTRUM s.r.o
se sídlem: Č.p. 473, 373 67 Bořek
jejímž jménem jedná: Ing. Lubomír HAVELKA, jednatel
IČ: 48201464
DIČ: CZ48201464
bankovní spojení: Fio banka, a.s.
číslo účtu:
vyřizuje ve věcech smluvních: Ing, Lubomír HAVELKA

tel.:
vyřizuje ve věcech technických a organizačních:

One 
tel.

adresa pro doručování korespondencěT
Bořek 473,
373 67 Bořek

(dále jen „prodávající44) na straně druhé

uzavírají v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve zněni 
pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ“) tuto kupní smlouvu (dále jen ,,smlouva“).



ČLÁNEK I 
ÚČEL SMLOUVY

Účelem smlouvy je vyzbrojením jednotek Armády České republiky nasazovaných v zahraničních 
operacích vytvořit podmínky pro splnění zadaného operačního úkolu, včetně zabezpečení ochrany 
vlastních sil, při současné eliminaci vedlejších škod.

ČLÁNEK II 
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícím následující zboží:

> 30 ks modulárních odstřeiovacích pušek DT HTI (Hard Target Interdiction) (výrobce
Desert Tech, Salt Lake City, Utah, USA), Rifle Chassis ODG/ODG, w/Monopod 
v barevném provedení KHAKI a povrchovou úpravou CERAKOTE s konverzním kitem 
pro ráží ,375 CheyTac a 50BMG a plnícím standardy M1L-STD 1913, M1LSTD 1474D 
a MTL-C-4150J Součástí pušky jsou: odpovídající optický zaměřovač
MARCH-F TACT1CAL 3-24x52 FFP, noční předsádka FLIR Magnum Universal S 135 
(MUNS) AN/PVS-27 se zesilovačem jasu obrazu GEN 3 FOM kompatibilní 
s požadovaným zbraňovým systémem, umožňující přesnou střelbu a v noci na vzdálenost 
do 1 700 m, a dále pro obě ráže úsťová brzda, dvojnožka, dvojnásobné obložení 
zásobníků, pouzdro na pušku (měkký obal), kufr na pušku (tvrdý obal - PELIKÁN), 
nosný řemen, krytka (ochrana railu), pevná sklopná mířidfa, tlumič hluku výstřelu a sada 
čištění s nářadím, splňujících požadavky stanovené v příloze č. 1 smlouvy, kterou jsou 
Takticko - technické údaje, provozní a užitkové vlastnosti požadovaného zboží (dále jen 
„příloha č. 1“ ). (dále též „zbraň"),

> Příslušenství k modulární odstřelovací pušce:
- 30 ks tlumičů hluku výstřelu pro každou ráži,
- 60 ks náhradních hlavní .375 CheyTac,
- 60 ks náhradních hlavní .50BMG,
- 30 ks pouzder na zásobníky pro každou ráži,
-150 ks zásobníků pro každou ráži,
- 6 souprav náhradních dílů,
- 6 souprav pro údržbu a opravy,
(dále jen „příslušenství k modulární odstřelovací pušce").

> Munici:
- 6 000 kusů nábojů DTM-375CT-350GR, DTM, ráže .375 CheyTac. 352 Gram Solid, 
-6 000 kusů nábojů .50BMG se střelou typu MP, výrobce NAMMO, NM140 F2,

GRADE A, NSN-1305-25-150-2895,
- 5 000 kusů nábojů .50BMG se střelou typu API, výrobce RUAG, API SX 687

grs/44,5 g, kat, číslo 20065597 (Armour-piercing incendiary = průbojný zápalný) a 
-4 000 kusů nábojů .50BMG se střelou typu AP, výrobce NAMMO, APS NMI85, 

GRADE A, NSN-1305-25-145-3083,
(dále jen „munice"),
(celý předmět smlouvy dále též „zboží"); 

a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží.

Současně se zbožím dodat průvodní a provozní dokumentaci (v tištěné i elektronické podobě 
na CD nosiči - formátu MICROSOFT WORD - EXCEL a ADOBE ACROBAT 7.0) 
v českém jazyce v rozsahu uvedeném v bodu 9 přílohy Č. 1.
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2, Prodávající se zavazuje dodat zboží formou dílčích plnění, přičemž dílčím plněním se rozumí 
dodání minimálně 10 kusů zbraně, včetně příslušenství k modulární odstřelovací pušce 
a samostatným dílčím plněním je dodání munice,

3. Kupující se zavazuje od prodávajícího bezvadné zboží převzít a zaplatit prodávajícímu 
sjednanou kupní cenu dle čl. III této smlouvy.

ČLÁNEK III 
CENA

1. Kupní cena (dále jen ,,cena“) za plnění dle této smlouvy byla stanovena v souladu 
s ustanoveními zákona Č. 526/1990 Sb,, o cenách, ve znění pozdějších předpisů.

Celková cena bez DPH činí: 62 062 400.00 KČ 

z toho DPH (sazba 21 %) činí: 13 033 104,00 Kč

Celková cena včetně DPH činí: 75 095 504,00. Kč 

(slovy: sedmdesátpětmilionůdevadesátpěttisícpětsetčtyři korun českých).

2. K celkové ceně bez DPH bude připočteno DPH ve výši dle právních předpisů platných 
a účinných ke dni zdanitelného plnění.

3. Rozklad ceny je uveden v příloze č. 3 této smlouvy, kterou je Kalkulace ceny a plnění 
předmětu smlouvy.

4. Celková cena dle odst. 1 tohoto Článku smlouvy je konečná a jsou v ní zahrnuty veškeré 
náklady prodávajícího spojené s plněním dle této smlouvy.

ČLÁNEK IV
ZVLÁŠTNÍ POVINNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO

Prodávající se touto smlouvou dále zavazuje:

1. pro zbraň s jejími součástmi a munici zpracovat a předložit do zahájení Vojskových zkoušek 
(dále jen „VZ“) kupujícímu návrh Technických podmínek (dále jen ,,TP“) v českém jazyce. 
Soupravy náhradních dílů a soupravy pro údržbu a opravy zapracovat do TP zbraně. 
Schválenou verzi TP předložit kupujícímu po vyhovujících, TP zpracovat dle ČOS 051625,
2. vydání. Oprava 4. TP budou využity k zavedení zboží do užívání a k nakládáni s municí. 
V případě zahraničního výrobce bude kvalita zboží ověřována podle AQAP-2130, Ed. 3, 
NATO Quality Assurance Reguirements For Inspection And Test;

2. provést bezplatný zácvik osob kupujícího účastnících se VZ před prováděním VZ;

3. pro zbraně, soupravu náhradních dílů a soupravu pro údržbu a opravy provést bezplatný
zácvik celkem 10 (deseti) osob kupujícího. Z toho 2 osob, které budou provádět přejímku 
zboží, 2 osob, které budou provádět opravy na vojskovém stupni (zbrojířů), 2 osob, které 
budou provádět opravy u centra zabezpečení oprav a 4 uživatelů - instruktorů výcviku. Zácvik 
provést na území ČR v místě, které stanoví prodávající. Rozsah zácviku navrhne prodávající, 
připravenost k provedení zácviku oznámí min. 30 dnů předem písemně pplk. Ing. Romanu 
MARSZALKOVI, VÚ 1618 Praha;

4. před předáním zboží bezplatně poskytnout kupujícímu zboží uvedené v čl. X této smlouvy 
k provedení kontrolního ověření parametrů zboží (dále jen ,,KOP“) a VZ, a toto na vlastní 
náklady přepravit do a z místa konání KOP a VZ. Ověření parametrů bude provedeno 
u Vojenského technického ústavu, s.p., odštěpný závod VTÚVM Dlouhá 300, Slavičín (dále 
jen „VTÚVM Slavičín“) před provedením a v průběhu VZ na náklady prodávajícího. VZ 
proběhnou ve vojenském výcvikovém prostoru na území ČR.
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ČLÁNEKV
MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ

1. Podle této smlouvy:

a) místem plnění pro dodání zbrani a příslušenství k modulárním odstřelovacím puškám
je Vojenské zařízení 5512 Štěpánov; .

b) místem plnění pro dodání munice je Vojenské zařízení 5512 Týniště nad Orlicí.

2. Prodávající je povinen splnit závazky dle čl. II odst. 1 smlouvy do 30. listopadu 2017, 
přičemž plnění bude poskytnuto v rámci dílčích plnění dle čl. II odst. 2 smlouvy, do místa 
dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.

3. Okamžikem plném dle odst. 1 tohoto článku smlouvy se rozumí den převzetí plnění kupujícím 
dle čl. VI této smlouvy.

ČLÁNEK VI
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ

1. Prodávající je povinen předat zboží zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží (dále 
jen „zástupce kupujícího*1) v místě plnění dle jednotlivých dílčích plnění:

a) dle čl. V odst. 1 písm. a) této smlouvy:

Zboží bude předáno zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží, kterým je pro účely 
této smlouvy náčelník Vojenského zařízení 5512 Štěpánov, tel.: 973 408 001, fax 973 408 
010, nebo jím pověřená osoba (dále jen „zástupce kupujícího11) v místě plnění 
dle čl. V odst. 1 této smlouvy. O předpokládaném termínu dodám zboží vyrozumí 
prodávající zástupce kupujícího po provedení VZ s výsledkem „vyhovující11, 
a to písemnou formou (faxem nebo e-mailem) nejpozději 10 (deset) kalendářních dnů před 
předpokládaným termínem dodáním zboží;

b) dle čl. V odst. 1 písm. b) této smlouvy:

Munice bude předána zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží, kterým je pro 
účely této smlouvy náčelník Vojenského zařízení 5512 Týniště nad Orlicí, tel.: 973 247 
001, mob. 724 463 900, fax: 973 247 021, nebo jím pověřená osoba (dále jen „zástupce 
kupujícího11) v místě plnění dle čl. V odst. 1 této smlouvy. O předpokládaném termínu 
dodání zboží vyrozumí prodávající zástupce kupujícího, a to písemnou formou (faxem 
nebo e-mailem) nejpozději 10 (deset) kalendářních dnů před předpokládaným termínem 
dodáním zboží.

2. Prodávající se zavazuje dodat zboží nové a nepoužité, které bude odpovídat platným 
technickým normám a předpisům výrobce, zkompletované z nových a nepoužitých, plně 
funkčních součástek, dílů, podskupin a skupin, ne vyrobené dříve než v roce 2015. Tyto 
skutečnosti prodávající doloží při dodání zboží. Munici se požaduje dodat vyrobenou 
z komponentů ne starších než 24 měsíců, což prodávající doloží potvrzením výrobce munice 
při jejím předání dle písm. b) odst. 1 tohoto článku smlouvy.

3. Prodávající je povinen dodat zboží splňující požadavky kupujícího obsažené v příloze č. 1. 
Zboží musí absolvovat KOP a VZ podle čl. X této smlouvy s výsledkem „shoda11 nebo 
„vyhovující11.

4. O předání a převzetí zboží dle dílčích plnění, je prodávající povinen vyhotovit ve třech 
výtiscích Předávací protokol a Dodací list, v nichž bude uvedeno množství a cena. Předávací 
protokol a Dodací list za kupujícího podepíše, po splnění všech podmínek stanovených touto 
smlouvou, zástupce kupujícího, který na něm současně doplní identifikátor dodávky IDED. 
Prodávající je povinen Předávací protokol a Dodací list označit číslem této smlouvy
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uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Jeden výtisk Předávacího protokolu a Dodacího listu 
obdrží zástupce kupujícího a dva výtisky obdrží prodávající s tím. že jeden z těchto výtisků 
je prodávající povinen přiložit k faktuře - daňovému dokladu.

5. O provedení zácviku dle čl. IV odst. 3 této smlouvy je prodávající povinen vyhotovit ve třech 
výtiscích protokol o provedení zácviku, jehož obsahem bude mimo jiné i prezenční listina 
zacvičených osob. Prodávající obdrží jeden výtisk protokolu o provedení zácviku, druhý předá 
zástupci kupujícího a třetí přiloží jako přílohu k faktuře.

6. Datum podpisu Předávacího protokolu a Dodacího listu oběma stranami se při dodržení 
podmínek této smlouvy považuje za datum předání předmětného zboží.

7. Určený zástupce kupujícího nepřevezme zboží, které vykazuje vady nebo je neúplné, převzetí 
odmítne písemně spolu s uvedením důvodů.

8. Prodávající se zavazuje při předání zboží předat průvodní a provozní dokumentaci (v tištěné 
i elektronické podobě na CD nosiči - formátu MICROSOFT WORD - EXCEL a ADOBE 
ACROBAT) v českém jazyce v rozsahu uvedeném v bodu 9 přílohy č. 1, doklady nezbytné 
k převzetí a užívání zboží včetně prohlášení o shodě v českém jazyce a „Osvědčení 
o jakosti a kompletnosti" vydané zástupcem pro státní ověřování jakosti Úřadu pro obrannou 
standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen ,,ZSOJ“) nebo CoC potvrzené 
GQAR od zahraničního výrobce zboží.

ČLÁNEK VII
FAKTURAČNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. Cena za předmět plnění dle čl. II této smlouvy dle dílčích plnění je splatná na základě faktury 
vystavené prodávajícím po řádném převzetí kupujícím v souladu s čl. VI této smlouvy 
a po splnění všech podmínek stanovených touto smlouvou. Plněním dle dílčích plném 
se rozumí dodání všech položek stanovených pro jednotlivá dílčí plnění a jednotlivá místa 
plnění. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Splatnost faktury - daňového dokladu je 21 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Faktura
- daňový doklad musí být kupujícímu doručena do 17. prosince daného roku. Bude-li faktura
- daňový doklad doručena kupujícímu v období od 18. prosince do 18. ledna, prodlužuje 
se splatnost takové faktury - daňového dokladu o 30 dnů.

3. Zaplacením se rozumí úhrada celé fakturované částky. Za den úhrady faktury kupujícím 
se považuje den poukázání příslušné fakturované částky z bankovního účtu kupujícího a jejím 
směrováním na účet určený prodávajícím.

4. Faktura musí být vyhotovena ve dvou výtiscích (originál a kopie) a musí obsahovat náležitosti 
stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů a § 435 OZ. Kromě toho musí obsahovat tyto údaje a náležitosti:

- označení dokladu jako faktura - daňový doklad nebo opravný daňový doklad,
- číslo smlouvy uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy,
■ den výstavem faktury,
- popis fakturovaného zboží,
- razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné jednat za prodávajícího,
- číslo bankovního účtu prodávajícího,
- k faktuře musí být přiloženy v originálu tyto dokumenty: Předávací protokol potvrzený 

příslušným zástupcem kupujícího, Dodací list s uvedeným identifikátorem dodávky IDED, 
„Stanovisko Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále 
jen „Úřad") k naplnění katalogizační doložky" a „Osvědčení o jakosti a kompletnosti" 
vydané zástupcem Úřadu nebo, v případě zahraničního výrobce, „Certificate of Conformity" 
potvrzené GQAR.
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-k faktuře musí být přiložen protokol o provedení zácviku dle či. IV odst. 3 této smlouvy.
Na faktuře musí být dále uvedena tato adresa kupujícího:

Česká republika - Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
160 01 Praha 6
IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694 
Sekce vyzbroj ování a akvizic MO 
Odbor vyzbrojování pozemních sil 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6

5. Kupující je oprávněn do Ihůty splatnosti vrátit prodávajícímu bez zaplacení fakturu, která 
neobsahuje náležitosti dle odst. 4 tohoto článku nebo není doložena požadovanými doklady, 
obsahuje neúplné nebo nesprávné cenové údaje a náležitosti, nebo není doručena 
v požadovaném množství výtisků. Kupující při vrácení faktury uvede důvody jejího vrácení. 
Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu do 5 (pěti) kalendářních dnů ode dne doručení 
vrácené faktury prodávajícímu.

6. Oprávněným vrácením faktury prodávajícímu přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží 
nová lhůta dle odst. 2 tohoto Článku této smlouvy, a to ode dne doručení opravené faktury 
kupujícímu. Lhůta splatnosti faktury kupujícím je považována za dodrženou, je-li v této lhůtě 
faktura vracená a odeslána prodávajícímu.

7. Budou-li u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení příjemce zdanitelného 
plnění podle § 109 zákona Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně 
podle § 109a tohoto zákona.

ČLÁNEK VIII 
KATALOGIZACE

1. Prodávající bere na vědomí, že zbraň, hlavně, soupravy náhradních dílů, soupravy pro 
údržbu a opravy a jednotlivé druhy munice budou předmětem katalogizace podle zákona 
č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků 
a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon Č. 309/2000 Sb.”). Soupravy náhradních dílů 
a soupravy pro údržbu a opravy budou katalogizovány i po jednotlivých položkách, 
ze kterých jsou tyto soupravy složeny. K tomu se prodávající zavazuje, že na všechny 
stanovené položky dodá Úř ÓSK SOJ v termínech specifikovaných v textové Části 
Katalogizační doložky, která je přílohou č. 4 této smlouvy, bezchybný a úplný soubor 
povinných údajů ke katalogizaci (dále jen ,,SPÚK“). Dále na všechny stanovené položky 
majetku charakteru položky zásobování vyrobené v ČR nebo v zemích mimo NATO a Tier 2, 
dodá také návrh katalogizačních dat výrobku (dále jen ,,NKDV“), zpracovaný katalogizační 
agenturou.

2. Vzhledem ke skutečnosti, že v rámci pořízení zboží budou na tomto zboží provedeny 
vojskové zkoušky dle čl. X této smlouvy, prodávající je povinen splnit požadavek 
na katalogizaci majetku ve dvou částech. V první části předloží návrh katalogizačních dat 
zboží před zahájením vojskových zkoušek pro přidělení KČM. V druhé části předloží návrh 
katalogizačních dat zboží spojených se zajištěním provozu, oprav a údržby budou tato dodána 
po provedení vojskových zkoušek, avšak před fyzickým dodáním zboží podle podmínek 
stanovených Katalogizační doložkou.
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ČLÁNEK IX 
OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

Smluvní strany se dohodly, že na položky předmětu smlouvy - zbraň, příslušenství, 
soupravy náhradních dílů, soupravy pro údržbu a opravy a munici, bude uplatněno státní 
ověřování jakosti ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., v rozsahu konečná kontrola na základě 
výrobní dokumentace uvedené v příloze č. 2 smlouvy a požadavků uvedených v příloze č. 5 této 
smlouvy, kterou jsou Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti. Státní ověřování 
jakosti bude vyžádáno v zahraničí po podpisu smlouvy.

ČLÁNEKX
KONTROLNÍ OVĚŘENÍ PARAMETRŮ A VOJSKOVÉ ZKOUŠKY

1. Smluvní strany se dohodly, že před dodáním zboží bude provedeno KOP dle čl. IV odst. 4 této 
smlouvy. KOP bude provedeno na 1 kuse zbraně včetně příslušenství k modulární 
odstřelovací pušce a munici - nábojích: DTM-375CT-350GR, DTM, ráže .375 CheyTac, 
352 Grain Solid, .50BMG se střelou typu MP, výrobce NAMMO, NM140 F2, GRADE A, 
NSN-1305-25-150-2895, .50BMG se střelou typu API, výrobce RUAG, API SX 687 
grs/44,5 g, kat. číslo 20065597 (Armour-piercing incendiary = průbojný zápalný) a .50BMG 
se střelou typu AP, výrobce NAMMO, APS NM185, GRADE A, NSN-1305-25-145-3083 
(dále jen „zboží ke KOP“), s tím, že kupující jejich provedení požaduje a prodávající s jejich 
provedením souhlasí. Prodávající zabezpečí účast svého zástupce po celou dobu přípravy, 
provádění a vyhodnocení KOP v místě konání KOP, kam je prodávající povinen dopravit 
zboží určené ke KOP dle čl. IV odst. 4 této smlouvy. KOP budou provedeny na náklady 
prodávajícího.

2. V KOP budou ověřeny rozměrové, váhové a technické parametry zbraně, denního optického 
zaměřovače a noční předsádky. Dále bude u munice ověřeno, zda munice odpovídá její 
technické specifikaci.

3. KOP budou provedeny s cílem plnohodnotně ověřit a objektivně posoudit technickou 
způsobilost a úroveň splnění - dosažení požadovaných technických parametrů a charakteristik 
zboží uvedených v příloze č. 1 a 2 této smlouvy. Prodávající oznámí kupujícímu do 30 (třiceti) 
kalendářních dnů po podpisu smlouvy termín konání KOP. Výsledkem KOP budou protokoly 
z KOP.

4. Prodávající dodá na své náklady zboží určené ke KOP do místa provedení KOP na dobu 
nezbytně nutnou k jejímu provedení. Potřebná doba na provedení KOP se předpokládá v délce 
5 (pěti) pracovních dnů a je v kompetenci prodávajícího. Prodávající předloží kupujícímu 
minimálně dvacet dnů před zahájením KOP metodické listy pro provedení jednotlivých 
zkoušek a harmonogram jejich provedení. Kupující posoudí úplnost přezkušovaných 
parametrů. V případě zjištění nedostatků tyto oznámí prodávajícímu nejpozději deset 
pracovních dnů před zahájením KOP. Prodávající je povinen tyto nedostatky do zahájení KOP 
odstranit a informovat o tom kupujícího.

5. Prodávající umožní účast zástupce kupujícího u KOP.

6. Prodávající se zavazuje před dodáním zboží bezplatně poskytnout kupujícímu 1 kus zbraně 
včetně příslušenství k modulární odstřelovací pušce, 300 ks nábojů DTM-375CT-350GR, 
DTM, ráže .375 CheyTac, 352 Grain Solid, 100 ks nábojů .50BMG se střelou typu MP, 
výrobce NAMMO, NM140 F2, GRADE A, NSN-1305-25-150-2895, 100 ks nábojů .50BMG 
se střelou typu API, výrobce RUAG, API SX 687 grs/44,5 g, kat. číslo 20065597 (Armour- 
piercing incendiary = průbojný zápalný) a 100 ks nábojů .50BMG se střelou typu AP, výrobce 
NAMMO, APS NM185, GRADE A, NSN-1305-25-145-3083 (dále jen „zboží k VZ“) 
k provedení VZ a tyto na vlastní náklady přepravit do a z místa konání VZ dle čl. IV odst. 4 
této smlouvy. Prodávající zabezpečí účast svého zástupce po celou dobu přípravy, provádění
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a vyhodnocení zkoušek v místě konání VZ. Při VZ bude využito zboží (včetně munice), 
se kterým byly provedeny KOP. Bude-li zboží, které bylo zkoušeno ve VZ (mimo munici) 
předmětem dodání, bude na náklady prodávajícího repasováno. Nařízení k provedení VZ 
zpracuje kupující na základě oznámení návrhu termínu zahájení zkoušek předloženého 
prodávajícím min. 45 (čtyřicetpět) kalendářních dnů před zahájením VZ. Připravenost 
kprovedení zkoušek oznámí prodávající oDlk^neJ^omam^MARSZALKOVI, tel.H| 

nebo Ing. Pavlu VESELÉMU, SRPS MO, TO

00 Praha 6 - Dejvice. Schválený harmonogram VZ a pokyny k jejich provedení obdrží zpět 
prodávající do 30 dnů po oznámení návrhu termínu zahájení zkoušek. Předmětem VZ bude 
ověření, zda zboží splňuje požadavky kupujícího dle přílohy č. 1 této smlouvy. Vyhovující 
výsledek vojskových zkoušek je podmínkou pro převzetí kupujícím. Kupující je oprávněn 
zboží v případě nevyhovujících výsledků KOP nebo VZ nepřevzít a odstoupit od smlouvy. 
V takovém případě prodávající není oprávněn uplatňovat nárok na úhradu nákladů, které 
v souvislosti s plněním smlouvy vynaložil.

7. V rámci VZ bude ověřeno:

-montáž a demontáž zaměřovače;

-provedení rektifikace zaměřovače a nastřelení zbraně v obou rážích;

-ověření přesnosti, účinného dostřelu a spolehlivosti zbraně;

-zamirování a vedeni střelby ve všech základních střeleckých polohách, používané 
výstrojí, ve dne í v noci;

-spolehlivost upevnění zaměřovače s ohledem na pevné a stálé uchycení, zachování 
rektifikace i po výměně ráží;

-rychlost a snadnost provedení výměny ráží;

-náročnost a vhodnost navrhovaných postupů ošetřování a údržby zbraní a optických 
přístrojů.

8. Zkouška přesnosti a účinného dostřelu a spolehlivosti zbraně bude provedena za řízení 
VTÚVM Slavičín. Účast VTÚVM Slavičín na této zkoušce hradí prodávající.

9. Před provedením VZ prodávající předloží protokoly o provedení KOP a návrh na zavedení 
do užívání předsedovi komise k provedení VZ.

10. Prodávající je povinen současně s poskytnutím zboží k provedení KOP předat kupujícímu 
zprávy o výsledcích všech doposud provedených zkoušek (včetně závěrů zkoušek 
provedených zkušebnami/laboratořemi) jako doklad, že dodávané zboží svým konstrukčním, 
výrobním a technologickým provedením splňuje technické parametry, požadavky a kritéria, 
uvedená v příloze č. 1 této smlouvy.

11. Prodávající se zavazuje před provedením KOP a VZ zabezpečit bezplatný zácvik osob 
kupujícího dle čl. IV odst. 2 této smlouvy a důsledně seznámit tyto se zkoušeným zbožím 
z hlediska konstrukce, technologie, správnosti a režimu použití, požadavků na údržbu, 
na dodržení bezpečnosti práce, protipožární ochrany, hygieny apod.

12. Potřebná doba na provedení VZ se předpokládá v délce 14 (čtrnácti) pracovních dnů.

13. Kupující zabezpečí na své náklady provedení VZ, vyhodnocení VZ a vyhotovení závěrečné 
zprávy. Kupující se zavazuje zajistit provedení VZ na území ČR.

14. Prodávající zabezpečí na své náklady prověření VTÚVM Slavičín zda po provedení střeleb při 
realizaci VZ nedošlo ke změně charakteristiky denního zaměřovače a noční předsádky 
a montáže vlivem rázového působení střelby a ke snížení výkonu zbraně. K tomu VTÚVM 
v první den VZ provede prvotní měření. Závěr posouzení předloží prodávající kupujícímu 
jako doplňující podklad pro vyhodnoceni VZ.

8



15. Po ukončení VZ s hodnocením „vyhovuje11 předloží prodávající kupujícímu konečný návrh 
dokumentu „Zavedení do užívání vojenského materiálu v resortu MO“ - součástí dokumentu 
budou údaje o životním cyklu a předpokládané náklady na opravu a údržbu servisní organizací 
do uplynutí doby životnosti. Návrh na „Zavedení do užívání vojenského materiálu v resortu 
MO“ bude obsahovat veškeré zboží mimo munici. Zvlášť bude dodán návrh na „Zavedení 
do užívání vojenského materiálu v resortu MO“ na munici.

16. Kupující předá prodávajícímu „Zprávu o výsledcích VZ“ do 10 (deseti) pracovních dnů 
od schválení „Zprávy o výsledcích VZ11 NGŠ AČR.

17. Po dobu od převzetí zboží kupujícím, k provedení VZ do doby předání zboží zpět 
prodávajícímu, nese odpovědnost za škody na zboží kupující. V případě poškození zboží při 
provádění VZ v souladu se schválenými postupy (programem zkoušek), škoda vzniklá 
v souvislosti s prováděním VZ na tomto zboží a škoda tímto zbožím způsobená jde k tíži 
prodávajícího.

18. Prodávající zajistí pojištění zboží k KOP a VZ, a dalšího prodávajícímu zapůjčeného 
materiálu po celou dobu provádění KOP a VZ.

19. V případě, kdy budou během VZ zjištěny vady zboží, je prodávající tyto povinen neprodleně 
na vlastní náklady odstranit.

20. Podmínkou zahájení jednotlivých druhů zkoušek organizovaných kupujícím je zpráva 
ze zkoušek předcházejících s hodnocením vyhovující nebo shoda.

21. Po skončení zkoušek bude použitá zbraň repasována. Konverzní kit a použité hlavně však 
nebudou předmětem předání v rámci zakázky, budou však předány prvnímu příjemci jako 
„použitý11 komponent specifikace (tzn. navíc). Předání bude provedeno zvlášť - nebude 
účtován (cena je součástí ceny pušek) - předám však doloží dodavatel dodacím listem 
s uvedením IDED prvního příjemce. Repasovaná zbraň nebude podléhat provedení ověřování 
jakosti dle čl. IX této smlouvy.

22. Prodávající je povinen do 30 dnů od podpisu Kupní smlouvy uzavřít Smlouvu s VTÚVM 
Slavičín na provedení KOP a asistenci při provádění VZ.

23. Bude-li při KOP nebo VZ zjištěno, že je nutné doplnit soupravy náhradních dílů nebo 
soupravy pro údržbu a opravy o další komponenty, je prodávající povinen tyto soupravy 
doplnit na základě požadavku kupujícího při zachování celkové ceny uvedené v příloze č. 3.

ČLÁNEK XI
VLASTNICKÉ PRÁVO A NEBEZPEČÍ ŠKODY

1. Vlastnické právo se převádí z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží 
zástupcem kupujícího, potvrzením Předávacího protokolu a Dodacího listu dle čl. VI odst. 4 
této smlouvy.

2. Jsou-li předmětem plnění takové výsledky činnosti, které jsou chráněny právem 
z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zajistí prodávající kupujícímu bezúplatné, 
časově a územně neomezené nevýhradní právo užít tyto výsledky.

3. Prodávající odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví třetích osob při výrobě zboží. Prodávající je povinen předat zboží bez právních vad.

4. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží 
zástupcem kupujícího a potvrzením Předávacího protokolu a Dodacího listu dle čl, VI odst. 4 
této smlouvy.
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ČLÁNEK XII
ZÁRUČNÍ A REKLAMAČNÍ PODMÍNKY

1. Záruční doba zboží mimo munice je 24 (dvacetčtyri) měsíců a počíná běžet dnem následujícím 
po dni převzetí zboží zástupcem kupujícího a potvrzením Předávacího protokolu a Dodacího 
listu dle čl. VI odst. 4 této smlouvy. V případě uplatnění reklamace se běh záruční doby 
pozastavuje po dobu trvání reklamačního řízení.

2. Délka záruční doby munice je 60 (šedesát) měsíců po porušení hermetického obalu. Munice 
balena ve standardizovaných hermetických kovových obalech typu M2A1 nebo obdobného 
typu, takto zabalená munice má záruční dobu 15 (patnáct) let tj. po dobu technické životnosti 
munice. Závady u munice vzniklé v záruční době odstraní prodávající na své náklady formou 
dodání nové munice za munici vadnou, stejného nebo mladšího data výroby než má munice 
reklamovaná.

3. Reklamací se rozumí podání písemné zprávy kupujícím (dále jen „oznámení o reklamaci"), 
za nějž v této věcí jedná za oblast veškerého zboží s výjimkou munice náčelník Vojenského 
zařízení 5512 Štěpánov, tel.: 973 408 001, fax 973 408 010, nebo jím pověřená osoba. 
V případě reklamace munice jedná za kupujícího náčelník Vojenského zařízení 5512 Týniště 
nad Orlicí, tel.: 973 247 001, mob. 724 463 900, fax: 973 247 021, nebo jím pověřená osoba 
(dále jen „zástupce kupujícího"). V případě, že vada vznikla na zboží, které se nachází mimo 
území ČR, bude dopraveno na náklady kupujícího do České republiky a reklamaci uplatní 
zástupce kupujícího. Za den zahájení reklamačního řízení, se považuje den doručení oznámení 
o reklamaci prodávajícímu.

4. Pokud má reklamované zboží vadu, kterou lze odstranit, má kupující právo, aby byla tato vada 
bezplatně a řádně prodávajícím odstraněna nejpozději do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne 
zahájení reklamačního řízení. Jde-li o vadu. kterou nelze odstranit a která brání tomu, aby zboží 
mohlo být řádně užíváno, nebo jde-li o vadu, jejíž odstranění by vzhledem k povaze vady bylo 
neúměrné, má kupující právo na výměnu zboží nejpozději do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode 
dne zahájení reklamačního řízení vyjma munice, která musí být vyměněna nejpozději 
do 90 (devadesáti) dnů ode dne zahájení reklamačního řízení. Za den ukončení reklamačního 
řízení se považuje den, kdy bylo bezvadné zboží předáno kupujícímu.

5. Kupující se zavazuje ode dne uplatnění reklamace zpřístupnit prodávajícímu reklamované 
zboží v sídle vojenského útvaru nebo vojenského zařízení, které má zboží v užívání. Není-li 
možné provést odstranění vady reklamovaného zboží v sídle příslušného vojenského útvaru 
nebo vojenského zařízení, kupující předá zboží k odstranění vady prodávajícímu. O předání 
zboží k odstranění vady bude sepsán mezi předávajícím a přebírajícím protokol.

6. Veškeré náklady v případě oprávněné reklamace jdou k tíži prodávajícího. Jestliže 
se prodávající do 5 (pěti) pracovních dnů od zahájení reklamačního řízení nevyjádří 
k oznámení o reklamaci, platí, že reklamace je oprávněná v plném rozsahu.

7. Prodávající neprodleně informuje zástupce Úřadu o uplatněných reklamacích. Kupující předá 
kopie reklamačních protokol^Uřaduna adresu Nám, Svobody 471/4, Praha 6, PSČ 160 01, 
případně faxem na Čislo|HHHH8

ČLÁNEK XIII
VADY ZBOŽÍ A NÁROKY Z VAD ZBOŽÍ

1. Vady zboží budou posuzovány podle § 2099 až § 2105 OZ.

2, Nároky z vad zboží budou posuzovány podle § 2106 až § 2112 OZ.

to



ČLÁNEK XIV 
SMLUVNÍ SANKCE

1. Prodávající se zavazuje, že v případě prodlení s řádným dodáním zboží dle čl. II odst. 1 této 
smlouvy v termínu plnění dle čl. V této smlouvy uhradí kupujícímu smluvní pokutu ve výši 
0,05 % z ceny dílčích plnění včetně DPH za každý započatý den prodlení, až do doby dodání 
nebo do doby zániku smluvního vztahu.

2. V případě prodlení kupujícího s úhradou faktury zaplatí kupující prodávajícímu úrok z prodlení 
v zákonné výši z fakturované částky za každý započatý den prodlení.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vady dle čl. XII odst. 4 této smlouvy zaplatí 
prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklamovaného zboží včetně 
DPH za každý započatý den prodlení až do odstraněni vady.

4. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy k jejich 
zaplacení povinné straně.

5. Smluvní pokutu hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši vznikla druhé straně 
v této souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty v plné výši.

ČLÁNEK XV
ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:

a) dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně a prokazatelně 
vynaložených nákladů,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení prodávajícím s tím, 
že podstatným porušením smlouvy se rozumí:

a. nedodání zboží řádně a včas,

b. nedodržení ujednání o poskytnutí záruky a reklamacích dle čl. XII této smlouvy,

c. nedodržení povinností prodávajícího dle čl. IV této smlouvy,

d. nedodržení povinností prodávajícího dle Čl. IX této smlouvy,

e. nevyhovující výsledek KOP nebo VZ,

c) jednostranným odstoupením od Smlouvy pro případ vyhlášení insolvenčního řízení vůči 
majetku prodávajícího, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo byl-li vůči 
prodávajícímu insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě insolvenčního 
řízení.

V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu
podstatně porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.

ČLÁNEK XVI
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Právní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí OZ a předpisy souvisejícími.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu druhou ze smluvních stran, 
je vyhotovena ve dvou výtiscích o 12 listech a 5 přílohách o 29 listech, z nichž každý má 
stejnou platnost. Každá ze smluvních stran obdrží 1 výtisk.

3. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými, oboustranně dohodnutými, 
vzestupně číslovanými dodatky, jejichž obsah bude oběma smluvními stranami schválen 
a podepsán.
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4. Prodávající souhlasí se zveřejněním obsahu této smlouvy.

5. Změna identifikačních údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této smlouvy, změna 
zástupce kupujícího, uvedených v čl. VI této smlouvy, změna čísel telefonů a faxů uváděných 
v jednotlivých ustanoveních této smlouvy, nebude považována za změnu této smlouvy. 
Každou změnu podle tohoto článku oznámí příslušná strana písemně druhé straně neprodleně 
poté, co se o ní dozvěděla.

6. Nedílnou součástí smlouvy ke dni jejího podpisu jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Takticko - technické údaje, provozní a užitkové vlastnosti požadovaného zboží
- 3 listy.

Příloha Č. 2 - Specifikace nabízeného zboží - 22 listů.

Příloha č. 3 - Kalkulace ceny a plnění předmětu smlouvy - 1 list.

Příloha Č. 4 - Katafogízační doložka - 1 list.

Příloha Č. 5 - Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti - 2 listy.

5. Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují smluvní strany pod ní své podpisy.

V /!&?<!£ dne b!8-d.

jednatel
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